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R O ZHO DN UT IE 
 
Prihláška ochrannej známky POZ 2036-2018 zo 14.9.2018 prihlasovateľa Henricha Autnera, Trenčian-
ska 62, 821 01 Bratislava - mestská časť Ružinov, ktorého v konaní zastupuje Ing. Zuzana Gajdošíková, 
Ambroseho 5, 851 02 Bratislava - mestská časť Petržalka (ďalej „prihlasovateľ“),       
 

s a  za m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov 
v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b) a c) citovaného zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo prihla-
sovateľovi s príslušným odôvodnením z 15.2.2019 oznámené, že prihlásené označenie nie je spôsobilé 
na zápis do registra ochranných známok podľa § 28 ods. 4 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach 
v znení neskorších predpisov (ďalej „zákon o ochranných známkach“), pretože podľa § 5 ods. 1 písm. b) a c) 
zákona o ochranných známkach, za ochrannú známku nemožno uznať označenie, ktoré nemá rozlišovaciu 
spôsobilosť, a ktoré je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť 
na určenie druhu, kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov 
či poskytnutia služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 
 
Predmetom prihlášky ochrannej známky POZ 2036-2018 je výlučne slovné označenie „MILITARY OIL, 
OVERLORD LUBRICANTS & PREMIUM INDUSTRIAL CHEMISTRY“ prihlásené pre tovary „nemrz-
núce zmesi; brzdové kvapaliny; chladivá; kvapaliny do posilňovača riadenia; kvapaliny do prevodoviek; 
chladiace zmesi do motorov vozidiel; prevodové oleje“ v triede 1, „mazacie oleje; mazacie tuky; mazadlá; 
priemyselné oleje; motorové oleje“ v triede 4 a služby „pomoc pri riadení obchodnej činnosti; kancelárie 
zaoberajúce sa dovozom a vývozom; poradenstvo pri organizovaní a riadení obchodnej spoločnosti; ob-
chodný alebo podnikateľský prieskum; reklama; marketing; vyjednávanie a uzatváranie obchodných trans-
akcií pre tretie osoby“ v triede 35 medzinárodného triedenia tovarov a služieb (ďalej „prihlásené označenie“ 
alebo „predmetné označenie“). 
 
Predmetné označenie pozostáva z anglických výrazov „MILITARY OIL, OVERLORD LUBRICANTS & 
PREMIUM INDUSTRIAL CHEMISTRY“. Slovné spojenie „military oil” označuje v slovenskom jazyku 
olej, mazadlo, mazivo, tuk pre armádu, resp. pre  vojsko (In.: PC Transaltor 2010.21). Slovný prvok „over-
lord” má v slovenskom jazyku význam absolútny vládca, kto má veľkú silu, teda  je v pozícii nadradenosti 
alebo dominancie nad ostatnými (In.: PC Transaltor 2010.21; http://www.thefreedictionary.com/overlord). 
Anglický výraz „lubricants“ označuje v slovenskom jazyku lubrikanty (In.: PC Transaltor 2010.21), teda  
ochranné prostriedky používané na lubrikáciu, na zlepšenie povrchových vlastností rôznych materiálov (In.: 
Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L, SAV, Bratislava, 2011). Slovné spojenie „overlord lub-
ricants“ môže byť teda vnímané relevantnou verejnosťou vo význame veľmi silné ochranné prostriedky po-
užívané na lubrikáciu, resp.  mazadlá, ktoré dominujú alebo sú nadradené nad ostatnými. Ďalšie slovné spo-
jenie „premium industrial chemistry“ možno preložiť do slovenčiny vo význame prvotriedna priemyselná 
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chémia (In.: PC Transaltor 2010.21), t.j. ako prvotriedne, prémiové  chemické látky alebo prostriedky použí-
vané v priemysle (In.:Slovník súčasného slovenského jazyka. H – L, SAV, bratislava, 2011). 
 
Správou Úradu priemyselného vlastníctva SR (ďalej „úrad“) z 15.2.2019 bolo prihlasovateľovi oznámené, 
že vo vzťahu k prihláseným tovarom a službám predmetné označenie bez ďalšieho rozlišujúceho prvku nemá 
ako celok rozlišovaciu spôsobilosť podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona o ochranných známkach, pretože podľa 
§ 5 ods. 1 písm. c) zákona o ochranných známkach pozostáva výlučne z údajov, ktoré v obchodnom styku 
môžu slúžiť na určenie druhu, zamerania, účelu, kvality a obsahu prihlásených tovarov a súvisiacich služieb. 
Uvedené vyplynulo z toho, že relevantná spotrebiteľská verejnosť, ktorú v tomto prípade tvorí odborná ve-
rejnosť, bude predmetné označenie v spojitosti s prihlásenými tovarmi v triedach 1 a 4, ktoré možno hro-
madne označiť ako chemikálie pre priemysel, priemyselné oleje a tuky, mazadlá, chápať iba ako jednoduchú 
informáciu o tom, že pod takýmto označením bude prihlasovateľ poskytovať chemikálie, oleje a vysoko 
účinné lubrikanty najvyššej kvality pre priemysel a armádu. S vyššie uvedenými tovarmi taktiež priamo sú-
visia ostatné prihlásené služby v triede 35, ktoré možno hromadne označiť ako obchodné a poradenské služ-
by, služby marketingu, reklamno-propagačné služby, a preto prihlásené označenie nemá rozlišovaciu spôso-
bilosť ani vo vzťahu k týmto prihláseným službám. 
 
Vzhľadom na uvedené úrad v liste konštatoval, že predmetné označenie ako celok je vo vzťahu 
k prihláseným tovarom a službám označením opisným, tzn. označením bez rozlišovacej spôsobilosti. Rozli-
šovacia spôsobilosť označenia je pritom jednou zo základných hmotnoprávnych podmienok vyplývajúcich 
z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej spôsobilosti je podmienená predovšetkým originalitou 
označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo služieb pochádzajúcich od rôznych osôb. 
To znamená, že označenie svojou formou a obsahom musí spotrebiteľovi umožniť rozlíšiť tovary alebo služ-
by jednej osoby od tovarov alebo služieb inej osoby, čo uvedené označenie nie je schopné plniť, a preto 
s poukazom na § 5 ods. 1 písm. b) a c) zákona o ochranných známkach nemôže byť zapísané do registra 
ochranných známok. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v predĺženej le-
hote do 25.6.2019 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené 
vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m  p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno 
proti tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 cit. 
zákona podanie rozkladu len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má od-
kladný účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní riadnych 
opravných prostriedkov, preskúmať správnym súdom na základe správnej žaloby podanej podľa § 177  
a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 
 
 
 
 

Ing. Zdena Hajnalová 
riaditeľka 

odboru známok a dizajnov 
 
 
 
 
 
 
 
Doručiť: 
Patentová a známková kancelária, Ing. Zuzana Gajdošíková 
Ambroseho 5 
851 02 Bratislava 5  
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